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AL MAESTRO 

Los n"omlJres de las letras consonantes acC!.ban en el/)
dos" .Asi no se enseñará eme, sino me: la q no se llamará 
cu, ~mó qe : la ch, che: la r, re: la x, qs. i no eqis: la z, 
ze, I no zeta. 

El abecedario que está debajo de l~s vocales, en la pájina 
a la vuelta, se en~eñará de memoria ul niño, a fin de que 
con su auxilio pueda reconocer las letras en los otros sub
siguientes. - Este abecedario leido de corrido contiene 
las ~iguientes palabras: 
Ve peneque que merece te se de leche llegue beyerreñe 
qsjefe. 

No se preocupe el maestro sol're la ortogllafia de 
las palabra~. Las letras inútiles ó convencionales h, 1t des
pues de q, se irán introduciendo poco a poco. 

NOTA DE LOS EDITORES. Habiendose advertido flue a pe
sar de lo que precede, algunas personas poco atentas desa
prueban este silabario a causa de su supuesl~ ortografia 
creemos necesario hacer notar a estas que J)O se ha inten
tado ni hecho innovacion alguna a mte respecto de los otf('~ 
libros de su jénero. Las eliminaciones de letras que se 
nolan al prillcipio, i se van des pues gradualmente in
troduciendo rn sus últimas pájinas, no tienen otro objeto 
que obviar aquellas dificultades que embarazan inutil
mente la intelijencia infantil, i que no son tampoco de 
esencial necesidad sino un estorbo en su carrera prelimi
nar: cabalmente esto constituye. a nuestro modo de ver, 
una de las principales ventajas del hábil i filosófico siste
ma del autor. 





CLASE 1. 

J,ECCION 1. 

• a e 1 o U 
11 11 Ij 

ah eh 01 

v p n e q m. r z 
t s d I eh 1I g 

byrrñ xjl 
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A hecedario. 

A a Bb 
\ e e 

D d E e F f 

G g eH eh 1 i 
J j L 1 LL 1I 

--ti ID Nn Nñ 
00 Pp Q q . -
Rr RR rr S s 

, 

Tt Un Vv 
Xx -y y Z :Z I 
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Analojia de sonidos. 

a e i o u y 1I 1 ., 
r rr d t 9 q V 8 Z 

n ñ ID b P v f eh j 
Analojia de forlna.~. 

dbpqunñm 
1 1I t i j e e. o eh 

r rr v y 9 a x s 
Ejercicios. 

dapotudogiearro 
II e m u n a g i s·o v a d 
e h u j e f a 1 z i x a r rr 

1 II e eh b d p q g x 
jfzsnopu 
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LECClON 11. 

Combinaciones,- Silabas st'mples 
directas. 

fa fa fu fa fo fa fi fa sa su sa so s~ 
si sa se fa su fe so ti sa fo se rra 
rru - rre rri rro rra rre fa su rre fe 
si rra fo se fu rri so rro, ti so za zo 
zi ze zu za zi za fe si rro zu fa se 

,rri zo' fi su na ze rro ma me mi 
IDO mu mo mi zu rra fe si mo za 
rre fi su mn ze rri fo su ma rre 
Ha llo Hu lli lla He Ha He za rri 
ma su l1a fe ze ro ma se Hi ma ro 

sa-fa fo-rro 

Ejercicios. 
lla-ma rra-mo zu-mo 
fo-fo zu-rra ne-mo 
mo-zo 
nI-ma 
me-sa 
no-lo 
fa-ma 
mI-sa 
zo-rro 
mo-za 

rre-zo 
ma-zo . 
SI-ma 
mu-sa 
mo-rro 
fu-mo 
mI-rra 

rri-fa. 

fo-rro 
no-ma 
ma-ma 
rro-sa 
fa-Ila 
fo-sa 

mo-fa 
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LECCION 1II. 

da de di do du he bo ha bu hi 
Ji lo· lu la le vu va vi vó ve .. .". . . nu na DO ne DI Ja JI JO JU Je 
ño ñe ñu ña ñi cha ehe ehi 
re ri ra ro ru eho ebu 
pi pa pe pu po ga go gu 
ta te ti to tu ca eo eu 
yo yi ye ya yu 

Ejeret'cios. 

mi pi-sa-da de la pa-sa-da 
po-sa-da e-ra pe-sa-da 

la bo-ca de la va-ca i la 
co-Ia de la rra-ta. 

n-na ga-ti-ta.,o-ve-ra 
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va-ya la eo-chi-na á la ea-He. 
se lla-ma a· rro-ha u-na me-di-da. 

la fa-ne-ga e-ra de ma-de-ra. 
no sa-be ni mo-eho ni po-eo. 
e-ra hu-lla eo-mo ehi-rri-do de 

ea-rre-ta. 
la po-sa-de-ra a-la-ha su po-sa-da. 
pa-pa-ru-eha era i no ha-ga-te-Ia 
e-sa di-eho-sa fi-gu-ri-ta de ma-

de-ra. 
yo te-nia a-ma-rra-da de u-na 

pa-ti-ta la pa-Io-ma i se me de-sa-tó. 
si re-zo no me pe-ga la ma-mi-ta. 

la fa-eha-da de u-na pi-ra-mi-da e-ra 
de. pa-ja pi-ea-da. 

el ga-lli-ne-ro de do-ña Pe-pa. 
e-sa ga-ti-lla Ha-ma-da mi-mi a rro-to 

la ea-mi-sa de la ni-ñi-ta. . 
la chi· eha-ra no se a-se-me-ja a la 

cu-ea-ra-cha. 
i-m .. ita e-se mo-de-lo de ye-so. 

la ma-do-na de lo-re-to. 
ma-do-na co-mo si di-je-ra se-ño-l'a. 
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lu-mi-no-sa la lu-na so-lo se la ve de 
no-che. 

a-ea-ba la ea-ri-ea-tu-ra de la ga-ta. 
no su-po na-da la se-ma-na pa-sa-da. 
e-vi-ta la ga-rra de la ga-ta pa-ri-da. 

~7:: si rro-bo me Ha-ma-ré ra-te-ro. 
~:~' ~1,'i:;{f'yo no ro-ba-ré na-da. 
fi-lo-me-na a bc-bi-do u-na be-bi-da 

da-me la eu-eha-ri-ta de ea-fé 
Y";'c pi-ta Pe-pi-to ta-ba-eo za-ña. 
pu-so u-na ni-na-da ta-ma-ña la ga

Hi-na. 

u-na go-le-ta sa-le ma-ña-na. 
a-eo-mo-da la ea-Ie-sa pa-ra la ti~a 

ea-fé se lIa-ma u;'na be-hi-da. 
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de-sa-ta la ca-mi-so-la de Co-ri-na 

Jo-se se po-ne co-lo-ra-do CO-ID\ 

he-te-ra-va. 
a ca-be-za pe-la-da pe-lu-ca pe-la-da. 

la mu-ñe-ca no mi-na. 
la u-ma~re-da se di-si-pa po-co a 

po-co. 

ma-ña-na co-rre el ca-ba-lli-to co
lo-ra-do. 

u-na va-ca mu-je i no ru-je. 
no sa-he jo-ta de na-da. 

Ha-m a-se e-se ri-o, Ma-po-cho. 
mu-cho go-zo me da u-na pe-lea de 

pc-rro i de ga-lIo, 
ve i re-co-jc de la ba-su-ra u-na ti-ri

ta de ra-so. 
a-ma'-ri-llo o co~lo-ra-do pa-ra la go

li-lla de la ca-ma-re-ra de dO,-ña 
Jo-se-fa Vi-cu-ña de Vi-Ba-ri-ca. 
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~i u-na ni-ñi-ta ma-ja-de-ra me di
~ie-se le-so. yo le di-ria, mi-ra ea-ra 
de pa-ja-ri-to e-la-do, ve-te a-Ha: 
no me a-eo-mo-da e-sa fi-gu-ri-ta 
de ra-ma eO-Ja: 
de tp-da e~sa pa-ja-re-ra He-na de 
to-da ra-za de pa-ja-:ri-tos, no me 
da la ma-mi-ta ni u~na so-la pa-Io
mi-ta pa-ra mí. te re-fe-ri-ré la vi-da 
de u-na zo-rri-ta: e-ra-se u-na go-lo
sa rra-po-si-Ila a-mi-ga de to-do li. 
na-je de go-lo-si-na: eo-mo pa-sa
se u-na ma-ña-na de-ha-jo de u-na 
pa-rra, mi-ró pa-ra a-rri-ha i di-vi
só u-na eo-sa eO-I11O eo-mi-da; pe
ro ni la ho-ea ni la pa-ti-ta lle
ga-ha a la u-vi-ta. u-va se Ha-ma-ha 
es_ta eo-mi-da. mi-ra-ha i rre-mi
ra-ha; pe-ro e-so no le da-ha na-da. 
bah! di-jo a-hu-rri-da, y eo-mo si la 
u-va no le pe-ta-ra: yo no eO-IllO 
u-va no sa-so-na-da eo-mo e-sa, si~ 
no ma-du-ri-ta v rre-ma-du-ri-ta. 

" 
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Le/ras irregulares, 
• ca qe 

za ce 
ql co en 

• Cl zo zn 
(El maestr() esplica. Si el niño dice qe, dígale: afJí n 

se dice qe sinó ze. ) 

ea-na 
. 

ce-na Cl-IDa cO-IDa 
en-na. 

Silabeo. 

Ca-na-ea ce-ci-na c'e-ne
fa eo-ra-zo ea-s3-do co
no-ce ea-re-ce do-ce-na 

_~~~pe'rra-zo ea-rre-ta eo-sa 
co-co ei-na zi-za-ña ce-ce o eo-ci-do ca
si-lla ci-ga-rro rro-lli-zo ce-pi-llo se
du-ce ea-s a-ca rl'e-ci-be ce-da-zo . 

• qe ql 
ca-la qe S~ qi-ta eo-Ia eH-no bo-qe-le bo-ca 
za,:"bo qi-ta bo-co-na bo-ci-na rro-qe·te zo
qe-te pa.qe-te s:J-.qi-llo ca-si-lla ce-lo-so 
qi-ta-te eo-ea-d;: ea-ni-Ita qe-ri~do eo-Ie-la 
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qi- me-fa ce-ni-za ha-qe-t1 qe-si
llo ce-re-za qe-se-ra me-ñi-qe qe 
qi-so qe no. se di-ce que si. co
ce qe te co-se-ré. co-me qi-na 
qe-ma rro-p~, qi-ta la ci-me-ra. 
co-la de zo-rr~. di-ce qe lo co
no-ce. qi-so ce-na i ce-nó qe-so 

Lectura. 
la co-ci-na de ca-sa no a-ce u-mo. 
la ce-ni-za de qe u-s3-ha la ja'-ho-ne-ra. 
mi ve-ci-na qe qi-so qe me qi-tl-ra la 

ca-re-ta. 
ci-ñe-te la ca-mi-se-ta a-zu-la-da, 
jcó-mo se co-no-ce qe e-se ca-mo-te co-ci-do 

no qe-ma lo ho-ca! 

ca-ba-l\o qe no ce-na pa-ja i ce-ba-da, a-m a-n e-ce 
, ma-lo pa-ra qe ti-re In ca-Ie-s,a, 

dI-ce do-ña Ca-ta-li-na ce-ro-te qe no ql-ta la ce
ne-fa qe de-co-ra la ea-ma de la mu-ñe-qi-ta. 



- 16 -

a-ce u-na se-ma-na ae no co-me co-mi-da co-ei· 
e-eh a de ma-no de' co-ci-ne-ra, ni de ve-ci-na 

pa-re-ce ca-m o-te de Li-ma la ca-ra de 
Ce-li-na. 

pa-re-ce qe se e-no-ja la qe-re-llo-sa. 

a-vi-so. Se ne-ee-si-ta u-na ca-le-si-ta pa-ra ql 
Ce-ci va-ya a la ca-sa de do-ña Qe-qi: o-cú-rra-st 
á la ci-ga-rre-ria de la qi-te-ña, ca-Ile de Cha-ca· 

bu-co nú-me··ro do-ce. 
Otra irre9ularidad. 

ga yue* gui yo gu 
. 

ga-na gue-rra gUI-so go-rra 
gu-Ia. 
Ejercicio. 

Ga-na-da gue-rre-ro gui-ta-rra go-lo-so a-gu-ja 
ma-Ia-gue-ño na-ri-gue-ta gu-Ie-ta gui-ña-da ga
ta-zo gui.llo-ti-na ju-gue-to-na ga-ra-ba-tp a-gui-lu
cho go-lIe-te án-gn-Io a-mi-gui-to gui-ja-rro rre
gue-ri-ta la-li-gui-llo mo-ni-go-te gu-sa-ra-po se-

. gui-di-lla. 
(') El iusLiLutor dirá al alumno: Esta letra no sucnJ asl; es como si no 

estuviera; esta ad~mas, se lee gue lo mismo que ya. 
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CLASE IL 

T, E e e 1 O.N l. 

Combinaciones simples inversas . 

• as es IS os US 
• • sa as se es SI IS 

so os su US 
• • as 1m sa US ma SI 

al SO roo am om 
us 01 eOl ¡m is mi 

is os um 
os on al er all al' ir od ex ig 
op as ap in 3d ·01 or ir it ah 

an or uI af ef il 00 ug- ep 

nbs ads aps 
¡OS ¡st ils 

i. 
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Lectura. 
Es-ta ca-sa es de mi er-ma-no. 
Fí-ja-I.e ní-ño en lo qe le-as. 
En el aloto en-ci-ma de la ar-ca. 
En el on-do va-He v en el alto ce-rro. 
Es-te úl-tí-mo gue-r"re-ro me in-te-re-sa. 

Apólogo. 
Un ga.:.to lla·-ma-do Ca-za po·-co, a-gar-ró u-na 

rra-ta de la eo-la y le di-jo de es-ta ma-ne-ra : 
Da-me a'o-ra todo el <¡e-so y el se-ho qe as 
rro-i-do en la a-Ia-ce.na de mi a-ma Do-ña A-ga
pi-ta Ma-za-mo-rra, o si-no mi ho-ca rro-e-rá tu 
co-la i. a-rá u-na ri-ca ce-oa dt? tu ¡o-lo-so 
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)-ci-co. La ra-ta qe e-ra pe-qe-ña a-un i un 
po-co pi-ca-ri-lla se in-ti-mi-dó in-fi-ni-to i en 
to-no su-mi-so le di-jo: Mi-ra que-ri-do a-mi-go 
mi-o, dé-ja-rne a-o-ra qe de a-qi a un año es-ta
ré co-mo un to-ci-no i se-ré co-mi-da dc-li-ca-da 
pa-ra tu ho-ca. El ga-lo qe tc-ni-a mu-cho a-pe
ti-to no i-zo Cll-80 de lo qe la ra-la ie de-ci-a, 
i en un mi-nu-to le ¡n-có 'la ga-rra en el Jo-mo 
i la en-gu-lIó. 

A-sí pa-ga el go-lo-so su pe-ea-do. 

8flabas compuestas. 

sas ses sus sos sis ses sas 
tas tes tis tos lus 

dar di.. dan dus dol 
pal pon pus por pez 

ehos char ehio ehul (~hez 
gal gos gun gad gor . sas SIZ sez soz sus 
joz boj dig lec tall 
qcl qin bol tap jid 

liz lup nOlll sub ."rcp 
rrol nee con yiz mil 

ven bon pun sin rrem 
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bex' did . pug sal pil 
gúer guh- cell cad cid cod \ 

dig bec gag gues guin 
cal guel eH col coc zas ce~ 

cir cel) subs COIlS vols 

Lectura. 
Vas a dllr-me e-sas ro-sas l\fer-ce-di-ta8. 

El co-me-ta a re-a-pa-re-ci-do 
Te as man-cha-do el ves-ti-do i los cal-zo-nes. 

Se des-on-rra el ni-ño qe no sa-be do-mi-nar 
.' . sus a-rre-ba-tos. 

La pu-re-za en el de-cir es rre-co-men-da-dapor 
_ el gus-to. 

El va-lor en un mi-Ji-tar es co-mo el o-nor en 
. u-na mU-,ler. 

No es-cu-pas ni ha-gas sil-bar la sa-li-ba qe es 
un ac-to in-ci-vil. 
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Abs-ten-te de to-do ac-to in-de-co-ro-so. 
~I aova-ro a-cll-mu-la; mas el jó-ven di-si-pa-do 

d·es-pil-fa-rra .. 
No es lo mis-mo ser e-có-no-mo qe ser aova-ro, 
Si tu as es-ta-do en San Cár-Ios de-bes a-bep 

vis-to el e-Ie-I'an-te. 
La luz del sol es er-mo-sa. 

L1a-mán-sc cap-tos los ba-=bi-tan-tes del E-jip-to. 
Fa-ro se lla-ma u-na luz al-ta pa-ra gui-ar á 10i 

na-ye-gan-tes. 
Si reu-sas de-cir la ver-dad' se-rás cas-ti-ga-do. 
U-na g-ar-gan-ta de te-rre-no qe u-ne dos con

ti-nen-tes se lla-ma ¡st-mo 
La u-ma-ni-dad en-te-ra on-rra los ta-Ien-tos 

de los ma-yo-res poe-tas. 
La di-ver-si~dad de a-dor-nos qe os-ten-ta la 

na-lu-rá-le-za en-can -la la vis-ta del 
ob-ser-va-dor. 

Las man-za-nas me gus-tan i los al-ba-rri-co-qes 
me re-pug-nan 

Al qo co-rrom-pe á los de-mas con su ma-Ia 
con-duc-ta se le lla-ma co-rrup-tor. 

El A-ma- zo-nas es tl7l mag-nl-ft-ca.1'ri-o de 
A .. mé-ri-Cll. 

Chi-Ie i el l'e-rú son dos Es-la-dos Sud-a-me
rl-ca~nos. 

Li-ma es la ca-pi-tal del sc-gun-do. 
De-cir ip-so {ae- lo e:i CO-1nO de-cir, 

en elmis-rno acoto; 
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Po-der ab-so-Iu-to es el qe u-sa un em-pe-ra-do 
con sus va-sa-Hos. 

Fe-li-ces di-as ten-ga us-led se-ñor. 
Don Er-me-ne-jil-do. 

Fe-li-ces los ten.ga us-ted se-ñor Don Fer-nan-do, 
¿ Có-mo lo pa-san us-le-des a-mi-gos? 

Sin no-ve· dad par-ti-eu·Jar para ser-vir-le. 
Des-pues qe a-pren-dais la lec-cion ire-is á 

co-Ium-:piar-os. 
¿Los ni-ños que Ud. e-du-ca es-tán a-de-Ian-ta-dos? 

En e-fec-to lo es-tán bas-tan-te. 
¿De-cid-me ni-ños qé co-sas os en-se-ñan? 

El ins-ti-lu-tor nos da má-xi-mas es-ce-len-tes. 
1\ ver aqel ni-ño pan-zon-ci-to có-mo las di-ce. 

A-qí es-tán se-ñor. 
No ten-gas con-duc-ta de-sor-de-na-da por-qe 

te a-rre-pen-ti-rás al-gun dia. 
De-bes se-guir los pa-sos del qe te gui-a por la 

sen·da de la vir-tud. 
Los ni-ños es-per-tos i cons-tan-les en el des-em
pe-ño de sus de-he-res me-rc-cen re-com-pen-sa. 

A-qe-llos qe con-ver-san mu-cho son dig-nos de 
cas-ti-gos. 

No ten-gas chall-zns con los ton-tos. 
Res-pe-tnd á los que os dan rec-los con-se-jos. 

Nun .. ca to-mcs \'cn'g':m-zn del <fo le hi-zo mal. 
De-cid ver·dad i on-rrad a los que os han da-do 

el ser. 
A-par-ta-os del men-ti-ro-so i de-se-cllad SUi 

con-se-jos. 
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CLASE lB. 

Diptongos. 

. . -al au ea el eo en 
• • • • la le 10 In 

•• • le 01 on De DI UO 

Tnptongos. 

• • •• • • lal lel al.l Del 
Digtongos articulados. 

mai mais IDau lllCi uais neis 
oio unes lais Hu luis luen 
l)iad I)ai pcis pi al bais bias. 
hiar bies gu.as gllen rrea] diu 
seu lia sie eio eiug coi doi 
eou rl~Uc rrni rren ."roi duer 
muer ener ellO dies teis ten 

t Das tion sion. 
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Triptongos articulados. 

tias diais qiais qicis (~ic¡s 
cneis nicis nlieis 

EjercIcio. 

. . 
ClalS 

sep-ttl:l-jé-~i-ma Sf'-Icu-co seu-rló-mi-no 
ciu-da-do-no in-f.I-lua-do dei-fi- que-is eau
seis eua-res-ma fa~-ti-dio Dio:; d lis bai 
bais ean-cion cien-lo ~all-Cf'S no os ffl31S 

no per-tul'-hl'i" !'an-ti-guJis. 
~all-ti-güt'is n 

dis-lin-gues ver-güin-za eon-sÍ-guen 
chi-ri-Ilüe di--lin-o'ui-do ci- 'üe-ña a-ouan-leis ., '" ,.. ~ 

a-ve-ri-güeis ven'-gueh dh-Lin-gttien-do. 
Lectura. 

El nue-vo mun-do que nos dio Co-Ion. 
Di-me, Eu-~e-nio, quien rué el ma-yor é-roe 

de la an-li-~üe-d8d '! 
En mi o-pi-nion, Ju-lio "Cé-sar fué el ma-yor 

l-roe de la an-li-güe dad. 
Di-me Ma-nue-li-lo qué f's-lá., le-yen-do aí'! 

Lo que leo señor, co1ltiene [o .~iglliente : 
Los ClAt,,-te-ro~ mien-len con-li-nua-men-te i 

con des-ver-güen-za. 
Quien tie-ue uue-na con-den-cia nun-ca 

míen-le 
n El maestro h:tce nolar el "recto de la diéresis (ü) 
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Si es-lu-diais bien [11S lec-cio-nes se-re-is 
rre- com -prn-sI1-dos. 

!"'a a-fi-ciún al e,-lu-diu .en los chi-cue-los 
gu--ta llu-cho. 

La o-be-diell-cia i Ja a-len-cion ~on CQ-sas 
ne-ce-!la-riilS. 

Os re-co-mien-do, ni-ños, el cul-ti-vo del 
j Ir-dill. 

No h;li mas no-lJle oe-lt,i-te. 
Un a-lum-no de bue-na e-du-l:a-rion ob-tie

ne Ja con-fian-za i la e· -li-ma-cion de 
su.; deu-dos. 

Si pu-sie-I:ei;¡ su-fi-cien-te rui-da-do en lo 
que h:t-cei:i se-rilds uue-nos 

Con-ti-nuad pues es-lu-dian-dll si que-reis 
a-me-to .. 

Con-fiad en la mi-se-ri-cor-dia oe Dios. 
Des-pues de la lec-cion ju-ga-rtÍs á la gil-lli

ni-la cil'-ga. 
¿As leí-do ;¡l-gu-nas !len-len-cias Mi-gue-li-to? 

Si, se-ñor, i vui á de-cir va-rias que 
re-cuer-do. 

De Dios vie-ne el bien ide blS a-b~-jas la 
miel. 

Re-nie-go de bes-tia qlle en ·jn-vier-no duer-me 
sies-ta. 

El buei sue[~to bien se la-me. 
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Quien no sa-be de a- bue-lo no so-be de bue-no, 
A-cien-da tu due-ño te vea. 

Cuan-do Dios guie-re con lo-dos los a-ires 
l/u e-re. 

Don-de guie-ra ql~e f~e-reis a-ced lo que 
Vle-relS. 

Qui-en en un año qie-re ser rri-co al me-dio 
le a-or-can. 

Cuan-do Dios no qie-re, san-tos no pue-den. 
QUien te dió la hiel te da-rá la miel 

El rruin buel ol-gan-dll se dps-co-ro-na. Ruin 
sea quien por rruin se t1'ene. A rri-o rre

vuel-to ga-nan-cia de pes-ca-do-res. 

CLASE IV. 

Contracciones. 

bIa ble bli bIo bIn 
truc bIan bIes bli blin ltlo blo(l 

blur bra brad bIoz brez 
bri b."un. 

cIar na ilan glc 9re yren grin 
tr·o tru lI"ac lu"a9 triz plan 

plot club bral úroc gler glis 
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crip flux gror erad tIa tlas 
truc bIan tIe 

tra teis plies grels brai 
preis cIaus dl~er drinn driais 

clubs traos crins. 
trai-dor cre-ta cri-ba am-bre tim-bre 
cris-ma grue-sos trans-pot'-tes nues
tro lom-briz plie-guc com-plot gaz-

nar claus-tro vues-tros vols-cos. 
Lectura. 

Blan-das bri-sas es-tán so-plan-do i 
la ba-Ian-dra va bra-va-men-te a su 

des-ti-no. 
Pa-Ia-bra y pie-dra suel~t~ no tie-nen 

vuel-ta. 
Mas dis-cu-rre un ham-brien-to que 

cien le-tra-dos. 
Los hom-bres gran-des a-man el 

tra-ba-jo. 
Te o-frez-co tres li-bros si tra-du-ces 

cua-tro ren-glo-nes del in-glés. 
Vo-so-tros i no-so-tros ha-hla-mos 

fran -cés é in-glés. 
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Se-ga-dor eor-tan-do tri-go pa-ra el 
tri-lIo. 

A-hl'e pron-fo ese li-bl'o itra-ba-ja. 
Vues-tros pa-dres i los nues-tros ha

blan eua-tro len-guas. 
No ha-bleis tan de pri-sa; pro-nun

eiad bien las palabras. 
En el a-tlas po-dr:í ver cuúl es el mar 

a-tl:ín-ti-eo. 
Don Fran-eis-eo es hom-bre mui 

a-pli-ea-do i de gran-dcs cm-pre-sas. 
Clau-dio, cór-ta-rnc c~a pIu-rna blan

ca pa-ra cs-eri-bir eu-alro 
, pla-nas. 
Pe-dro, re-gla cse pa-pel i es-cri-bi

rás pron-to i bien. 
Pe-dro, Pa-blu i And-rés son pri-mos 

por pa-drc i ma-dre. 
Ma-drid, Lón-dres i Cons-tnn-ti-no

pla son tres g't'an-dcs puc-blos. 
Lo nom-bran pi-ea-flor por-que ab

sor-be el ju-go de las flo-rcs 
El ni-ño apli-ea-do siem-pre es pre

mia-do. 
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La Bi-blia es un li-bro ~a-gra-do i 
m ui hien es-cri-to. 

Tra-tad fran-ca-men-te con vues-tros 
a-ml·gos. 

Los trai-do-res i los tram-po-sos son 
ma-Ios hom-bres. 

Trans-plan-tad ese mem-bri-llo i pro
d U-Ci-ril bue-na fru-ta. 

Mien-tras trans-por-Ias el ras";tri-lIo 
yo siem-bro el tri-go. . 

Prés-ta-me 1:J tra-mpa para ca-zar un 
tigre. 

Ese tram-pan-to-jo es es-tra-or-di-na
ría-mente gran-de. 

Si quie-res com-prúr-me-Ia', po-dré 
ven-dér-Ie-Ia. 

¿A qué pre-cio po-drás ven-dér-me-Ia"? 
Por treín-ta i tres pe-sos fuer-tes i 

cua-tro rea-Ies. 
Lla-ma-ria-is este mas bien un tra-ro 
i no bui tre tras-mon-ta-no () con-dor 

qe es muí di-fe-ren-te . 

... 
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Signos de puntuacion. 

La coma separa las partes mas pequeñas 
de la frase. 

El punto.i-coma separa las partes mas 
grandes. 

Los dos puntos separan dos frases que tie
nen relacion en tre sí. 

El punto separa absolutamente las frases. 
El punto interrogante viene al principio i 

al fin de las preguntas. 
El punto de admiracion viene al principio 

i al fin de las esclamélciones. 
Los puntos suspensivos indican que se ha 

interrumpido el di~curso. 
Las comillas indican que lo que está entre 

ellas lo dijo uno que no está presente. 
El paréntesis sirve para intercalar palabras 

ó frases que s,m independientes del 
discurso principal. 

El guion separa en un diálogo los dichos 
de cada interlocutor. 

-,bre"i.1I1rRII. 

t/on 
U. ó Ua'd. 

.Yt. 
~M,lec/ ó ad./edt-t:I 

Y.Y. _ .Y:tJd. 



~eI J6J6.
rS/~ rS. 
U. y. 
y. rSa:. 
eSta ~ c/t; g;!!lf. 
Y. Y. J. 
.Y. Y. 
rS/ $bdcz. ~ 
e/c~. 

-rta· 
¿"fr; . 

.Y. ..A. 
Y. vI6. $. 
~eI fiZ9t. 
~.,. rCrS. 

1/$ 
%,$ 
c/.- ~ 
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¿el 4nÚtÚ~M 

e/ /Í0c/e~ y~Cu/WO 

/a Fffánza.tac/e.2lJyudadczd 

ela eleño~úz J~dÚÚJúna 

el {( elan/úlac/ 

e/U4)e~~-ndcz /taeln 
elúecA'o 

rck 
¿c.,fo 

¿« 4n?~d/ac/ 

da ~?éd/ael ¿d'¡núa 

¿el uc/ac./oUtl 

¿el eeldo-tec1 

/Íl.úne.t 

4)Ú/o. ~UtO 

-nr /,~ /e",e 

;hda- ~ú/tl 
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M-Monsieur, si la per~ona de quien se abla es 

francés; si es inglés se lee, misler: M. COtlsin, 
monsieu1" COllsin. Mr. Stevenson, miste/' Stevenson. 

Mrs.-Mislress o Mistriss. 
M"" o M"" - Madama. 
MIl'_ Señorita. 
CjC-cuenta corriente. 
SIC-su cuenla. 
(s. y.)-salvo yerro. 
id.-idem. 

Letras estranjeras. 

!lh w tb k ss ff tl 
fu t q s f t 

Thracia Shakespeare. 
Kuakeros, New York, New Hampshire, 
Rhode Islanrl, Connecticut, Delaware, 
Maryland, Georgia, Jersey, Baltimore, 

Liverpool. Newlon, Plimoulh. Porlsmouth, 
Nuremberg. Strasburgo, Stockolmo, 

Pelersburgo, Koenigsberg, Cristiansdtad, 
Leipsick, Danlzik, Munich, Glasgow, Clyde, 

Thy, Shetland, Worms, Sandwich, 
Inspruck, Oniesler, Newa, Dwina, 
Chersoneso, Edimhurgo, Lemnos, 
Serigapalnam, Trankebar, Hindoo. 
Marabouts, Mahomet. Nusseerabau, 
Chellenham. Spa. Shah, Wellington, 

Murenffer, Abd-el-Kauer, Oud-el-Hamrnan, 
El Kalifa-Side. 
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Lectura. 

No a muchos (lias qe por la calle de Chacabuco 
venia un ombre por la vereda de la sombra. A 
poco an.dar encontró a un fátuo pregunluoso que 
nO'quer)(l cederle la derecha. • Yo no cedo la ve
reda, dijo este tal, a un' pobre diablo., -Yo si 
qe se la !:ello. conl.eslóle tl'anquilamente nuestro 
ombre, i lo dejó pasar, mirúndolo con desden. 

Abiendo ido u'n olllbre a ver a un amigo suyo 
i no sabiendo cómo entablar la conversacion, le 
preguntó: Señol' ¿cómo lo paso: Srt difunta madre? 

Escucha, Juan, dijo un amo a su sirviente: si 
viene alguien á buscarme, dí que· no e8toi en ca
sa, - ~Mui hien, señor: contestó el palurdo; pero 
si no viene, ¿ qé le dig'o ? 

Se ablaba una vez del célebre navegante Cook 
(cuc), de sus trés viajes en derredor del mundo, i 
de su fin tdjico, nsesin~do en la isla de Owaihi 
(oguoji) , Uñ petrimetre qe estaba presente, pre
guntó: ¿ En c1/ál de los viajes lo mutaron, en el 
segundo ó en el tercero 9 

----
Pedia limosna un mudo sentado en el átrio de 

un templo. ¿ Qué' enfermedad padeces? le pl'egun
tó uno de los tl'ansellll tes. j Ah, seí'lor! le respon-
dió, soi mudo de nacimie/lto. . 

Dos ombres fumub:m tranqilamente en un café 
sentados al rededor de una chimenea. ¿ Cómo se 

3 
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IIl1ma Ud? le preguntó el uno al otro.-Nada !
Otra vez le preguntó: ¿ Cómo se llama Ud. ? -Ni 
unil paLthra-AI fin, a la tercera pregunta le con
te~lél : Vaya! Me lInrno Antonio, ¿qé se le ofrece 
a Ud ?-Ern, replicó el otro IrilnqilarnenLe, para 
prevenirle qe se le está qP1nl/ndo el capote. 

Un raro descubrimiento. - Unos pilluelos anda
ban no a muchos días por las calles de Santiago, 
vendiendo nieve secada al hOl'llo en cuenta de arina 
de lIalli; i no a faltado jonte inocente qe se dejnse 
embaucar con esa superchería. 6 Qé gusto tendrá 
el pan echo con esta arina falsificada? 

Pedro i Juan, qe debían venir del c¡¡npo ¡¡ San
tiago, fletaron un caballo flaco para hacer el viaje. 
No abian andado mucho, cuanclo el pobre manco 
empezó a ponerse lerdo. Entónces Juan propuso 
a Pedro lo siguiente: Primero iré yo solo en el 
caballo durante una hora; i tú, Pedro, irás a pié 
mientras tanto. [)espues tú irás a pié durante otra 
ora, i yo iré a caballo. -Convenido, contestÓ Pe
dro: ¿ Cuántas leguas anduvo Juan a caballo? 

Cosas que debe sab~r un niño. 
¡ Cuántos di as trae el mes en qe estamos? Esto 

te averiguará así: 
Se cierra la mano, i empieza a contar sobre los 

nudos principiflndo por Enero; el mes qe cae en 
nudo trae treinla ¡un dias; el qe cae en el hueco 
qe media entre los dos nudos, trae t.reinta; o 
veinte i ocho, o veinte i nueve si es el mes de Fe-
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brero. Enero cae en nudo, i trae treinta i uno; 
Febrero cae en bajo, i trae veinte i ocho; Marzo 
cae en nudo, i trae treinta i uno; Abril cile en 
Lajo i trae trcinta; M"yo cae en Illll.!O,i trae trein
ta i uno; Junio, bi'jO, i treinta; Julio, nudo, i 
treinla i Ulltl. AOI'a, como ya no ai mas nudo, se 
cuenta sobl'e el mismo qe se dijo Julio, i se repite 
Agosto, nudo, li'einLa i uno; i volviendo de aira. 
para adelante véase los mCSilS qe caen en bajo. 

Tanbien es bueno aprender de memoria el>le 
verso: 

Trpint~ rijas trae Nllvienb"e, 
Con Abril, JUllio i Setiembre, 
Veinle i odIO trae ,,1 segundo, ' 
Los demas trejllta i unu; 
l\Ias a cada cuatro años 
A Febrero un dia aii.ado. 

Alío bisiesto. 

¿ Por qé añado un dia a cad~ cuatro :lños? 
Porqe el año se cOlllpone de trescientos sesenta 

¡cinco, dias i seis oras, qe al c:lbo de cllatro años 
accn un dia entero, el clIal se agrega a los años 
de número par, qe pnrtiéndolos por la mitad quedan 
siempre pares. Estos años se llaman bisiestos. 

¿ De oi en adelante, qé años serán bisiesto? 
El año mil ochocientos setenta idos; .... se

tenta i seis; ..... ochenta, etc. ; en estos años 
el mes de Fehrero trae veinte i nueve dias, i en 
los otros qe no se an nombrado trae solo veinte i 
ocho. 
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Epacta. 

¿ Cuántos di as tiene oi la luna? ¿ Cuándo ace la 
luna? . 

Un niño fle no se(l ignorante puede saher todo 
esto, si tiene presente lo qe sigue: Cada año tione 
su número de la espacta. El aílO mil ochocientos 
setenta i uno tiene el número nueve: el año 
mil ochocientos setenta i dos, veinte: el año mil 
ochocientos setenta i tres, uno, porqe se van aña
diendo once á cada año asta qe pase de treinta; 
cuando pasa de treinta se rebajan los treinta, i so
bre lo qe qeda, se sigue aumentado cada 'año 
once mas, rebajando siempre treinta cada vez 

I qe la cuenta pase de este número. 
. Aora, para saber qé dias tiene la luna, se ace 

asÍ:-Primcro el número de la espacta del año, mas 
el número de meses qe van lJorridos desde Marzo 
adelante; mas los dia qe van corridos riel mes 
en fle estamos; el número qe salga, es el número 
de dias qe tiene la luna. Si el número pasa de 
treinta, se rebnjan veinte i nueve ¡medio, i lo qe 
qeda son los dias de la luna. Ejemplos: 

¿ Qué rlias tendrá la luna el cinco de Diciembre 
de mil ochocicntos selenla i uno? 

¿ Qué dias tendr-ú la luna el quince de Abril de 
mil ochocientos- setenta idos? 

¿ Qé dias tendrá la luna el dos de Enero del año 
de mil ochocientos selenta i tres? . 

¿ Cuántos dias tiene la semana? ¿ Cómo se Ua. 
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man ? ¿Cuántas semanas tiene el mes? ¿Cómo se lla
man los meses? ¿ Cuántos di as tiene el mes? 

¿ Cuántos meses tiene el añu.9 ¿ Cuántos años 
c?mpone un siglo? ¿ Ahrá hombres qe vivan un 
sIglo entero? ¿ Por qé deeimos año de mil ocho
cientos setenta ¡uno? ¿ Cómo se llama esta 
époea qe vamos contando? 

POTO tos. 
Con porotos se puede a prender á contar. 
E aqí la manera de acerlo. 
Se escojen nueve porotos blancos, nueve poro

tos colorados i nueve porotos negros'ó amarillos. 
Se colocan en una mesa; en seguida toma el 

niño un poroto blanco, lo levanta con el dedo 
pulgar i el índice, diciendo un poroto blanco es 
uno. Cuando dice un poroto blanco levanta la ma
no á la altura d~ la cabezal i cuando concluye 
es tlnO deja el poroto en un lugar de la mesa en 
frente de su brazo derecho; en seguida tomá ot~o 
poroto blanco, : serlalando con el dedo el que deJó 
anteriormente, dice uno, i un poroto blanco son 
dos. Cuando dice UIlO señala el que está ya en la 
mesa; cuando dice i un '[Iol'olo blanco, levanta á la 
altura de la cabeza el otro que acaba de tomar .del 
monton; i cuando dice son dos,. baja la mano ¡lo 
coloca a la izquierda del primero. Entonces toma 
del montoncito qe está aparle otro porol? blanco! 
i señalando los dos qe ya tiene en fila, dwe: dos 1 
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un poroto blanco, son tres, siempre subiendo la ma
no hasta la altura de la cabeza, i bajándola al decir 
Ion tres, i colocando el poro lo {¡ la izqierua ue los 
otros dos. 

La misma operncion repite con cada poroto blan
eo, asta qe liene pueslos en fila los nueve porotos, 
para lo qe a de ¡¡ber dicho ocho (los señala) i un 
poroto blanco (lo sube á la altura de la cabeza) son 
nueve lo pone á la ir.qierda de la fila. 

Entónces dice, señalando los porotos blancos i 
tomando en la mano uno colorado qt-l vale diez; nue
ve p0rotos blancos i uno son diez: eutónces aparta 
léjos a la derecha los blancos, arrastrándolos aun
que se desordenen con él reves de la mano, i ell el 
lugar donde estaba el último POI'oto blanco qe colo
có pone el colorado, y dice: este poroto colol'a
do vale diez. 

Todas las operaciones anteriores se n'piten mu
chas veces asta qe el niño está corriente en poner 
une a uno sus nueve porotos blancos, ¡cuando 
diga diez con el colorado, apartar los blancos 
poner en su lugar el colorado. 

Para contar de diez adelante, se ace así: 
Señalando el colorado qe está solito, Diez i U710 

blanco (toma IJno bl:¡nco de los que apartó), son die; 
i uno. Coloca el blanco al lado dorecho del colMado; 
en seguida señala el colol'ado i el Llanco qe es!.¡1n en 
fila, i dice: dip?, i 11110, i UIIO (loma olro blanco) son 
diezi rlO$ (coloc(I el blanco a la dereclla.del otro blan
co). Sigue así diez idos i uno (toma o'tro) son diez i 
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tres. Diel ¡tres i uno (toma otro) soo' diez i cuatro. 
Diez i cuatro i uno son diez i cinco. Diez i cinco i 
uno son diez i seis; i así asta qe aya dicho dif!z i 
nueve; enlónccs dice: diez i nue\'e (tollla olro colo
rado) 1 uno son dos dieces qlle se llaman veinte. 
AparLa a la derecha lodos los blancos i coloca el co
lorado qe tiene en la mano allC1do izqierdo del co
lorado qe ya estaba puesto, i dICe: dos dieces va
len veinte. Vúnte(señala con el dedo los dos dIeces) 
i uno (toma uno blanco) veinte i uno (cllloca el 
blanco á la derecha de los dos colorados). 

Sigue así asta qe aya dicho veinte i nueVI- i uno 
(toma otro colorado) son tres dieces qe se llaman 
treinta. A/Jarta los blancos, i a la izqierda de los 
colorados pone el eolorado qe tiene en la mano, 
teniendo presente lo qe sigue: 

Un poroto colorado vale diez .• 
Dos porotos colorados son dos dieces, qe se 

llaman veinte. 
Tres poro tes colorados son tres dieces o treinta. 

Cuatro, cuatro dieces o cuarenta. 
Cinco, cinco dieces o cincuenta. 
Seis, seis dieces o sese-nta. 
Siete, siete dieces o setenta. 
Ocho, ocho dieces oochenta. 
Nueve, nueve dieces o novent:!. 

Estos nombres debe saberlos bien el niño i de
cirlos en Sil órflen. Tres porotos colorados ¿(~Ó
mo se llaman? Treinta. Siete porotos colorados, 
¿cómo se llaman? Cinco colorados, ¿cómo so lIa-
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man? A qé lado se colocan los porotos oolorados, 
¿a la izqierda o a la d~recha de los blancos? ¿Có
mo se llama el lugar de los blancos? Se llama pri
mer lugar. ¿Cómo se llama el de los colorados? Se 
llama segundo lugar. ¿Cómo se cuentan los lugares 
de derecha a izqierda o de izqierda a derecha? 
Qé lado es el derecho? ¿Qé lado es el izqierdo? 
¿Con cuántos porotos colorados, i con cuántos blan
cos se pOl1dd cincuenta i cinco? setenta i ~iete? 
ochenta i dos? Cuando el niño sabe responder a 
todas estas pregunías, sigue contando así: 

Noventa i nueve (ya están en fila los nueve 
colorados i los nueve blancos) i uno amarillo (qe 
toca con la mano) son ciento. Arrastra todos los 
colorados i los blancos, i los aparta bien lejos, i 
a la izqiel'da de donde estuvo el último colorado 
(le puso, pone su poroto amarillo qe vale ciento. 

Un poroto·blanco vale uno. 
UII poroto colorado vale diez. 
Un poroto amarillo vale ciento. 

Para seguir contando de úien adelante, dice 
ciento (señalando el poroto amarillo) i uno (toma 
del monton uno hi3nco) son cíe/llo i uno, coloca 
el uno hlanco á la izqier'da del amíll'illo¡ pero 
dejando de por medio un ¡¿eco vacío, como para 
qe qepan despucs los porotos colorados; porqe 
los blancos ocupaú el primer lugar á la derecha, 
los colorados ocupan el segundo j los amarillos 
el tercero. Para no equivoc31'se, lo primero que 
debe hacer un niño es poner en fila s.us nueve 
porotos blancos: en seguida á la izqierda de 
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estos, 8US nueve colorados, i mas ft la izqierda 
sus nueve amarillos. Echo esto, señala en la 
mesa con una rayita el lugar qe ocupan los poro
tos de cada color, i enlónccs le qedarán tres casi
llas; una para los blancos, otra para los colora
dos i olra para los amarillos. A la de la derecha 
llama primer lugar, á la qe sigue á la izqierda 
segundo lugar, i a la de mas a la izqierda lercer 
lugar. ¿En qé lugar se colocan los porotos blan
cos? ¿En qé lugar se colocan los colorados? ¿En 
qé lugar se colocan los amarillos? 

Sabiendo bien esto sigue como antes. 
Ciento i uno, i uno ~ blanco), son cian too dos; 
coloca el blanco alIado del qe ya estaba puesto, 
i signo así asta qe tenga ci.ento nueve. Entónces 
dice ciento nueve,) uno (toma un colorado) son 
ciento die~. Aora coloea el colorado en la segun
da casilla; i continúa como se ha enseñado, te
niendo entendido qe : 

Un poroto amarillo vale ciento. 
Dos porotos amarillos valen doscientos. 
Tres porotos amarillos, trescientos. 
Cuatro ........ cuatrocientos. 
Cinco ........ , cincocientos, o quinientos. 
Seis .......... seiscientos. 
Siete .......... setecientos. 
Ocho ......... ochocientos. 
Nuevo ......... 110\'ecien tos. 

El niüo qe aya comprendido i practicado bien 
lo qe precede, puede responder a es.tas preguntas; 
~Con cuántos porotos se pone tresOleütos? De qe 
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color an de ~er para que sean ciento' En qé casilla 
se all de colocar? Con cuántos porotos se pone se
senla? De qé color an de ser'! En qP. casilla se 
coluean? ¿Con cldlllt;¡S porotos sp pone ocho? De 
qé elllor ¡In de ser? En qé casilla se r-OIOCHII? 

¿Cómo se pOlldr'á cuatrocientos treinta i seis? 
(Cuatro amélríllos, tres colorados, seis blancos.) 

Ponga Ud, doscientos veinte idos. 
Setecientos ochenta i sp,is. 
Novecientos cuarenta y cinco. 
Seiscientos treinta i cuatro. 
Quinientos cincuenta I cinco, 

¿ Cómo se p()ndrá ochocientos si ele ? Colocando 
en la casilla de los cientos ocho porotos amarillos, 
dej;¡ndo vacía la casIlla de los colorados, i poniendo 
siete blélDcos en la primera casilla de la derecha. 

Si el niño aprende a acer número, podrá repre
sentar con números lo mismo qe a echo con poro
tos, por ejemplo los números son: 

1 2 3 4 5 6 7 8 '9 
uno dos tres cuatro cinco seis siete ol'ho 1Iuen 

Estos números valen segun el lugar en que 
esLán. 4, 5 

El cinco está en el primer lugar de la derecha i 
vale cinco (blancos); el cuatro está en el segundo 
lugar i vale cuarenta (cuaLro colorados) ; lue¡o 
dice cuarenta ¡cinco. 

Lea el niño las cantidades siguientes: 
6.2. 78. H. 16. 19. 32. 56 

182. 465, 72-1. 646. 784-, 935. 
¿Cómo se escribirá en números trescientos cinco? 
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, Se coloca el 5 en primer lugar ; 1 coro\) no ai 
Iece~, ~e pone en el segllndo un O qe se llama 
ero 1 sirve para llenar lo,~ IlIgro'es vacíos, . i lllego 
e pone el tres en el tcr(~cr IlIgar de la izqierda, 
ara qn esté en el IlIgélr de los porotos amarillos. 

¿ ·Cómo se escribil'ú seiscientos? 
Se. coloca el cero en ellll~ar d" los hlan(~os, O en 

ugar de los colorados, i G en el lugar de los ama
los, resulta 600, seiscientos. ¿Cómo ~e escribirá 
Iui nien tos ci neo; ci ncuenta; ochocientos; ocho
cientos siete? 

NÚln~rot!l no,~u~noll. 

Para escribir primero, $pgttflrlo, tercero, cuarto, ptc, «éei
mo, undécimo, dllod~cimo, d(;cimo tel'cio, décimowQI'/o, etc. 

Vijésimo, trij¡'simo, Cfjadrajhimu, etc., se 1ISan de ci~r
tas le/ras mllytísCltlas que coloradas de este filOSO Ó del 
otro, espresan d mlllLrro qe se qierol'spresar. lAs Iclras 
con .su,~ ralores SOIl las siguientes: 

IVXLCnlH 
UIIO rioco dipl cincuenta ciento 'luinirntos mil 

Estos nú¡neros se usan de un modo mui curioso, A,¡ para decir: 

primero ........... I 
segundo .......... 11 
tercero ........... III 

duodécimo, ...... XII 
Mr:imo tercio .... XHI 
déci 1110 cuarto .... XIV 

cuarto ........... IV décimo nono ..... XIX 
quinto ............ V 
sesto ............ VI 
séptimo ......... VII 
octavo, ......... VIII 
no\'eno .......... IX 
décimo, .......... X 
undécimo ........ XI 

vijésimo ...•..... XX 
vijésimo primo ... XX[ 
vijésimo nono ... XXIX 
tl'ijésimo ....... XXX 
cuadrajl\simo ..... XL 
quillcuaj~simo ..... L 
nonajésimo ...... I XC 
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centuajé.sima ........ e 
qinientos ........... D 
setecientos ........ DCC 

mil ochocientos setenta i uno MDCCCLXXI. 
Averigüe el niño cómo se acomodan las letra~ 

para representar números. 
Para pintar el número qe precede al qe es presa 

cada una de las letras, se le pone á la izqierda 
una letra qe es presa lo qe se ha de rehajar. 

IV qllitlre decir cinco menos uno, cuatro 
IX diez ménos uno, Ó llueve. 
XIX diez, i diez ménos uno, diez i nup.ve, 
XL cincuenta ménos diez, Ó cllareuta. 
XC ciento ménos diez, o noventa. 
CD qinientos ménos cíen, cuatrocientos. 
CM mil ménos ciell, n·ovecientos. 
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¡, Cuántas cosas tiene f¡Ue aprender un niño para i1us-
rar su espíritu? 
Muchas cosas. 
1. Cuáles son las principales? 
Un niño debe saber leer perfectamente para aprender 

m los libros. Debe saber escribir bien, para escribir car
;as, cuadernos, para ganar con qe vivir i aliviar a sus 
padres, sirviendo de escribiente de los abogados, en las 
casas de comercio, en las oficinas de gobierno o en las 
municipales. 

Un niño debe saber contar, para poder arreglar sus 
negocios, cOlTlilrar, vender, cobrar su salario i para pagar 
a Jos que le sirven. • 

Debe snber jeo[J,..afia; esto es el nombre de su pueblo, 
donde está situado, a qe repúhlica pertenece. en qé conti
nente se alla situado. Saber, en fin, qé pueblos abitan la 
tierra, qé nombres tienen, qé rios los riegan, qé monta
ñas los dividen, qó forma de g'obiel'llo los rije. 

Debe saber gramát'icn; esto es, el nombre de las pala
bras deqó se sirve en ta conversacion, el modu de usarlas 
i Jos vicios en qe incurre. . 

Debe ~abel' orlo{}/'afia, o el modo de escribir las pala
bras de manera f/e l(ldos le entiendan lo fle escribe, i qe 
no aya defectos, ya en las letras, ya en la puntuaciun. 

Debe saber dibujo lineal, qe es el arte "e representar 
en el papel una puerta, una casa, un objeto cualquiera, 
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para mandar hacer otro igual si qiere, o hacerlo él mismo,!', 
si aprende alguna prufe~i"n. " 

A lilas de t"das esbs ctlsa~ illd;spensahlp.s, dehe saberl 
rezar, para encII'IIendarsc a Dios: la Dur/rilla r/'isti:/rw, 
para saber sl~r cristiallu católico, i cunUCer i prure~al' la\ 
relijion 01 .. lcsucri,lu. 

Desplh's de adquirir lodos e'los conncimienlos. dehe' 
saber lsturia Sagra,ia. qe c()lIIprl·ndr. todos los ;jI'I,rlle- \ 
cimientus memorables 4e tienen rr.lar'iorl con nlle,tra '\ 
relijion, I,turia Antigua, Ile comprende la relaf'ion de los 
sucesos memorahles qe an tl~nido 11lg-ar al¡ra lIIurhus si- \ 
glos, en algllnas naelOnes, cumo en la Caldea, la Asiria, la 
Persia i la Grecia. 

Ullilllamenle debe s:lbpr la Isloria Roman~, i la de su 
propio pais. Tudo esto podrá "prenderlo ell las escuelas 
primarias donde se enseña deva1de a los niños pobres. 

La danza irresistible. 

Un hacendauo tenia un servidor fiel i laborioso que hahia 
trabajado sin desl'anso durante tres años sin recibir sala
rio al¡!uno, E4e buen sirviente, fatigado de tanla ingrati
tud, fu!\ un dia adonde su allIO. i le dijo: 
. «Yo le h~ servido bien durante larg-o tiempo. i me fio en 
«vlle"tra justicia para que me deis lo que por mi trahajo 
( merezco. » 

El hacenda 110 iril avaro, i sabia que este hu en sirviente 
era mui selicillo ; diole, pues, tres eH'uilitos de oro, uno 
por cMla añu de servicio. El pubre muclJat,ho se creyó rico 
i se dijo para si : ¿ Para qué trabajo ahora i por qué llevar 
una vida tan triste, cllando con todo este dinero ¡¡ul'do via~ 
jar alegremente por el mundo? Dil'iendo e40 parlió con 
sus tres escudilvs en el bol,illo, i se fué a correr tierras. 

Un dia qUIl iba pur el campo salt.alldo al,'gTcIIlPnle i 
cantando, saliole al cnCUf'ntl'o un enanito i le P""guntó 
¿ por qué a nLlaba tan alegre? No he de: eslar alegre. le 
Ilontestó, cuando tenio buena salud í la bolsa llena? ¿ Qué 
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IDas necesito'! He gnardado el salario de tres años i lo 
teng~ lodo aqui en el bolsillo. ¿ A cuánto a~ciende tu 
cantIdad't le prl'guntó el enano. A tres bllenos ,,-cudos 
Dor.la gracia ,.'.e Oios', conleslólr. el paisanll. - Ah! ,i t~ 
suplera~, le diJo el enano, cuan pubre soi! Tellgo una 
mu!liLud de ellanitus, i se lile mueren de hambre! El 
buen pai~anl' se enterneció í sacó su' tre~ e~curlus i se 
los dió. Elltónces 1'1 enall" le dijo: tiene~ un ('OI".I¡ .. n tan 
bueno i tan hunrado qul' no tient's lilas que de,e.lr tres 
cosas, una por r,ada esl'U lu, para que te las cun~eda. 
Pedid lo que ruejur os convenga. 

El pa~sanose l"o'goc1jó con p.sta nuev~ dicha. Muchas 
co~a~ hal que me gust"n mas que el. dinero: primero, 
qUISiera tenpr una escopeta que IlOel'faSe Illlnca ; en se
guida uu viulin que hicil'ra baila .. a lodus los que lu esru
ch~sen, i fil,almente quisiera que cada uno 'me concedie
se lo que yo 1 .. pidírra. El en1:lllO le dijo que su, deseos 
se cumplirían; le dió la eSl'opeta i el violill i se fué. 

Nuestro honrado campesino continuó su camino; i si 
alegre habia sido antes, cien veces mas alegre se puso 
con esta nueva fdicidad. 

A poco andar encontró a un judío usurero, que estaba 
mirando UDa tenra que cantaba alegremente en la copa 
de u" árbol. Oh! qué aveci lIa tan lillda! decia el vil'jo. 
Mucha plata _liera por poseerla - j Sí esto es asi. dIjo el 
p~ísallo. hien pro litO la teJldrás! Tornó su escoppta de 
virtud i la tenca cayó en una maleza al pié del {u'bol 

El usurero curTió a cojerla ; pero aperras estaba en me
dio e1el maturral, cuando el paisano empl'zó a tocar su 
violín, i el usurero a hailar qu,~ se las pelaba, a hacer 
call1'iolas i saltdr en el aíre; la~ eSlJÍnas le desgarraban los 
vestid liS. les l'asguiialJaIl las piernas. hasta que l~ sangre 
le corria. «Por el amor de Di'Js. gritaba, ~ellilr, s(llIurito 
mí ami"ll ya basta, basta de bail:!r: ¿ qué he hpcho yo 
para me"r~~er est~ mal trata.nlÍento?» f~ero. nada, lwila j 
mas baila, i el p3l~arlll toca. I mas !uca; ! 11IIentras tuc~ba 
el violiu este, i hallaba haCiendo Jeslos I contorc~ones 01 
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otro: « tú has trasquilado le decia el paisano, a muchas 
pobres jentes, toma tu recompensa,» i le seguia tocando 
i el viejo bail'ando i saltando sobre las espinas sin poder 
descansar un ratito siquiera. Entonces el judio suplicó, 
promelió no volver a hacerlo mas, i le ofreció dinero por. 
que lo dejara; pero el paisano seguia tocándole otra tocata, 
i el ju,lio bailaba cada vez mas lijero, sallando en el aire 
cada vez mas H rriba, hasta que le ol'reció unos cien pesos 
que tellia en el bolsillo, i que habia ganado engañando á 
un pobre diablo, 

El paisano recibió la plata que el judio le entregó bai
lando i llorando, i dejando de tocar su violin se rué con
tento de lo que habia hecho. 

Mientras que el paisano seguia su camino, el judio, que 
a penas podia moverse de cansado i de estropeado, se puso 
apensar como haria para vengarse; ¡se decídi,'¡ a ir a la 
casa del Juez a acusarlo como larlron. AIli dijo que un pi
caro le habia robado unos cien pesos i casligádolo i estro
peado de \lapa; dijo que elladron llevaba una escopeta i un 
violin colgado al cuello. Una partida salió a buscarlo, i lue
go trajeron al paisano bien asegurado, i lo presentaron al 
juez, quien mandó al punID que lo ahorcasen pUl' ladron. 

Cuando el pobre paísano iba subiendo a la horca, se 
volvió hácia el juez i le di.io: señor juez, concededrne \Iná 
gracia ántes de murir. Con tnl que no sea la vida con
testó el juez, pedid i se flS 'concederá. No es la vida sinó 
solamente que se me permita tocar mi violin por la última 
vez. Concedido. -Oh! no, por Dios no consintais en 
ello, dijo el judio, no clJnsintais ! Pel'o el juez rpplicó, i 
mandó que le trajeran el violin; porque no pudia negár
selo, pur el poder del tercer deseo que el ellJIlO había 
satisfecho. 

El usurero dijo: (Iue lile amarren entónces bien amar
rado contra un palo, pnrque tengo las piés ~aslados, A 
la primera Ilota qlle toró el músico, sallaron juez, escri
bano i carcelero; (lanzando, haciendo cabriolas, sin puder 
contener al judío que arrancó el palo: i salió bailando 
amarrado con palo i todo. 
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Unos niños traviesos. 
En las grandes ciudades, las casas son de dos ó tres j 

aun cuatro i cinco pisus, en-los que viven familias distin
tas: i en Francia i otros países, lus niños que hacen alO"u
~a maldad. ~on lIevado~ a la poli.cia por un vijilant~ (1 

Jelldarme, I Juzgados alh como delincuentes. 1\0 ha mu
cho tiempo que dos grandes culpables, el mayor de los 
cuales tenia solo once' 11l1OS, fueron llevados al bancn de 
los acusados del tribunal de Chalons, i colocados bajo la 
vijilancia de un guarda de c~mpo, cuyo sable era mas 
alto que los reos. , 

El ~o, Augusto Picard, llora de buena fé, gruesas I:igri
mas que no pueden ser sinó de veras, corren por sus 
mejillas rosadas i gorditas. El 2°, Adolfo' Nicot, queria 
llorar tambien así; lwce los mas laudables esfuerzos por 
conseguirlo, se refriega los ojos, hace jestos; pero todo 
inútilmente: al fin trata de consolarse mirando de soslayo 
al guarda de campo. " 

I-Ié aquí la conversacion que se establece entre el ma
jistrado i los dos picarillos. 

El juez. Parece, Adolfo, que soill incorrejible ; los he
dIOs que os han traido aquí son de un carácter graye; 
porque podríamos haceros encerrar en ulla casa de rur
reccion. 

Adolfo (frotándose los 0i.~s con l~s p!liios). Señor, nu 
he sido yo: Augusto me diJo: ¡, qUieres que pesquemos 
pelucas con cañas? Yo no sabía lo que era pescar. 

Augusto (sollosando)-Em ...... em ..... h~.stel'o !. .......... . 
miente se ....... señor; es él qUien me dIO. un anzuehlo 
tamaño' yo no tenia sinó una so .. ·.so ... sogUlta. 

Adolio (mostrando el puño a. ~lt coawsa~o) - Briban! 
bribon ! ..... i las ciruelas, ¿ qUien comenzo a suspender
las? 1 decia: una para tí, una par.1 mí, i se agarraba 
dos para él. 

El juez: P31'ece, pues, probado, que ambos dos .esta
han de acuerdo en robar la fruta puesta sobre el baleull 
del primer piso de la casa en que vivis ? .... 
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Adolfo: Puff! no eran frut~s : eran unas feas ciruelas, 

verdes, agrias! mui agrias! Viendo esto, dije yo : mejur 
es pescarle la peluca a Tio Grulo ; esto seria :nas divertiúo. 
Pero ~o no queria hacerle mal, de veritas ! 

TIO GRULO, EL DE~IANDANTE, HACE EN SEGUIDA SU DEPÓ
SICJON. TIO GRULO ES UN VIEJECITO QUE LLEVA UNA PELUCA 
A~IARILLA I ENREDADA, TIENE EL OJO DERECHO TAPADO CON 
UN BENDAJE NEGRO. TIO GRULO SE ESPRESA Asi: QUERIEN
DO ECHAR EN AGUARDIENTE UNAS CIRUELAS. HABlA HECHO 
TRAER DEL CAMPO MUCHAS CESTAS )lE HEmlOsAS CIRUELAS 
A~IAnILLAS, I COMO NO ESTUVIESEN TODAVIA MUI MADURAS, 
LAS HABlA HECHO PONER PROVISOnIAMENTE EN EL nALCON, 
A FIN DE ASOLEARLAS UN POCO. ESTAS CESTAS ESTAllAN 
ALLÍ YA HACIA ALGUN1S HORAS, 1 YO ESTAllA EN AlI HABITA
CION, CUANDO VEO DEREPENTE ELEVARSE UNA POCO A POCO 
PAlIA ARRIDA. ABRO LA VENTANA 1 DESCUBRO A ESTOS 
DOS PERVERSOS MUCHACHOS, QUE CON UN ANZUELO PUESTO 
EN LA PUNTA DE UN COROELITO, IBAN IZANDO MIS CIRUE
LAS PARA EL PISO SUPERIOR DE LA CASA. 

~áto. aL Fn no. eta mM !fue una ha~&áuta, i 
to~ cLeji no. ma~, fLeto. fLatO, witat !fue co.nunucMen 
Hwú,ndo.me tM ú'YU&ta~, oaU at b.aico.n l~aúincLo.me 
q.tte no. hab.ia ~i.oto. nacLa. OUon mó-mento. cLe~~Me~, 
útnto. atCfo. !fue ~& m& mM&V& ~o.r enhe mi~ cab.eUo.o, 
tev-anto. ta cata, i, J arifA'eio. co.n ti cuat eátM 
maicLi.too intentab.an atteb.atat1ne ta fLebca, me 

entta f'Lto.~cLam&nte en Mn o.j o. , cvue co.mo. OUodeo. 
~n, to. he fL&tcÜdo. fLato, úeWifVte I ~to.i tueUo. l. .. 
13ajo. ta ~teúo.n cLet cLo.{o.t ~j,ne a fLo.net ta 
ifu~a co.ntta eoto.o niño.o ; fLeto. aho.ta: tM l'"ttd-ono I 
.... Jo. me l'"Mede1~ volver 1'IU o.jo. l. ... 
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. ..5>:// oH< M/atf /ta/a¿;atf, s/c/o~ ?U 
¿¿-Id/a e?/.tóncM no. /Ia¿;á /to.c4t/o ¿g-ta~, 
de ckd4ce en ~-túnatf; 

.Ye?lO?< / tfúzo?< / etfc/!c?na tfo./Pf;anc/o .. 

nOdoáod ¿ }f~t~tc?nOd /an/o., /an/o., ~c 
¿ k#?notf o4ú/a~ }fue no.do.ho.ó /ene?no.ó 

./a c«0a c/e ?&e /laya y-uc¿c/o. «ledo.. 

ge (W~i.toúo ~. ce h,~gmt~e oe Ulue~h.au 

.;utctueci.~o~ .fot e~te attaltiue ~ue UlaUt

rie~ tl"t, un EÜm cota~ow.: fo~ ~o~ "iiio~ con 

I!nhI!3a~o~ a OHO Fa.~te~ iue io t.ecfa.tuau; 

+t~ro en [It ~IlSIl .plltcrM se 'Clt(~lttrár~tl ,í mbll 

t'ílt~ ,"otl c[ 6ttctl víejc qtte f~s ~lt .pcrb~tlllb~, 

Cllblt bi,t cf vCltbajc llc9r~ que [(CM s-06rc el 
Oill les (1)l1l'l'til'á, que 1)l' 1111 pl'i1l1er pL1Sll 1)a1)o , I . m d l'Lllltillll 1)d mal, pu(1)tl1 resultar 11111 es trrc-
pllt'llblfS. . 

2l f.~ (![ 1:1 <lE f <ID 1ij 3 1 .f\ € 111 n 
b d fghij kl D1n 

® p ®. n .s ~ U b X lJ 3 
u p q r tuvxyz 
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~D~~R ~ ~.@l 
a bcd f g h 

~~fBlI~ D~~ 
i j k I m n o p 

i§~ B~ a~~ ~ 
s t u v x y 

s/~~i32J8.J)fy;;1t.7J/g2' 
a bcd cf g h i j k I 

m n op q rs tu v 

x y z 

AB~mEJ&M]~KtMN@F@ 
a bcd e/ f g h i j k I m n o r ~ 

l~lm,XYZ 
f5 tuvxyz 





1 por 1 son 
1 (( 2 
1 « 3 » 
1 « " » 
1 « 5 » 
1 (( 6 » 
1 « 7 // 
1 8 ,) 
1 (( 9 /, 

'fABLA DE MULTIPLICAR. 
1 't por 1 son 2 3 por 1 son 3 " por 1 son 4. 5 por 1 son 5 
2 2 « 2 » 4 3 «2 6"« 2 » 8 5 « 2 » tO 
3 2 «. 3 » 6 3 « 3 » 9 4 « 3 » 12 5 « 3» 15 
4 2 « 4 » 8 3 « " » 12 4, « 4 » 16 5 « 4 »20 
5 2 « 5 » 1 O 3 « 5 » 15 4 « 5 » 20 5 « 5 • 25 
6 2 (1 6 » 12 3 « 6 // 18 4 « 6 » 24 5 « 6 »30 
7 2 « 7 1/ 14 3 « 7 »21 4 « 7 » 28 5 • 7 » 35 
8 2 « 8 1/ 16 3 « 8 »24 ~ « 8 » 32 5 « 8 » 40 
9 2 « 9 »18 3 « 9 »27 4 « 9 » 36 5 « 9 JI 45 

6 por 1 son 6 7 por 1 son 7 8 por 1 son 8 9 por 1 son 91 fO por i son '10 
6 « 2 » 12 7 « 2 »14 8 « ~ ]) 16 9 « 2 » 18 10 « 2 • 20 
6 « 3 »18 7 « 3 » 21 8 « 3 ]) 24 9 (r 3 • 27110 «( 3 • 30 
ti « 4 »24 7 « 4, » 28 8 « 4 » 32 9 « 4 » 36 10 ( 4 » 40 
6 « 5 » 30 7 « 5 ]) 35 8 « 5 » 40 9 (( 5 D 45 10 « 5 »50 
6 « 6 D 36 7 (f 6 » 42 8 « 6 ]) 48 9 « 6 » 54 10 « 6 » 60 
6 « 7 » 42

1
7 « '; ]) 49 8 « 7 » 56 9 « 7 » 63 10 ( 7 » 70 

6 « 8 » 48 7 « 8 » 56 8 « 8 » 64 9 « 8 » 72 10 !' .8 » 8º 
6 « 9 // 54 7 \1 9 » 63 8 « 9 ]) 72 9 « 9 » 81 10 ce 9 » 90 

• 
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